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Steckdosenleiste

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Gerät ist zum Anschluss von Verbrauchern im angegebenen 
Leistungsbereich bestimmt.
Das Gerät ist nicht für den gewerblichen Gebrauch konzipiert. All-
gemein anerkannte Unfallverhütungsvorschriften und beigelegte 
Sicherheitshinweise müssen beachtet werden.
Führen Sie nur Tätigkeiten durch, die in dieser Gebrauchsanwei-
sung beschrieben sind. Jede andere Verwendung ist unerlaubter 
Fehlgebrauch. Der Hersteller haftet nicht für Schäden die hieraus 
entstehen.

Zu Ihrer Sicherheit
Allgemeine Sicherheitshinweise

� Für einen sicheren Umgang mit diesem Gerät muss der Benut-
zer des Gerätes diese Gebrauchsanweisung vor der ersten 
Benutzung gelesen und verstanden haben.

� Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die Sicher-
heitshinweise missachten, gefährden Sie sich und andere.

� Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicherheitshin-
weise für die Zukunft auf.

� Wenn Sie das Gerät verkaufen oder weitergeben, händigen Sie 
unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.

� Das Gerät darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in Ord-
nung ist. Ist das Gerät oder ein Teil davon defekt, muss es 
außer Betrieb genommen und fachgerecht entsorgt werden.

� Verwenden Sie das Gerät nicht in explosionsgefährdeten Räu-
men oder in der Nähe von brennbaren Flüssigkeiten oder 
Gasen!

� Benutzen Sie keine Geräte, bei denen der Ein-Aus-Schalter 
nicht ordnungsgemäß funktioniert.

� Halten Sie Kinder vom Gerät fern! Bewahren Sie das Gerät 
sicher vor Kindern und unbefugten Personen auf.

� Überlasten Sie das Gerät nicht. Benutzen Sie das Gerät nur für 
Zwecke, für die es vorgesehen ist.

� Immer mit Umsicht und nur in guter Verfassung arbeiten: 
Müdigkeit, Krankheit, Alkoholgenuss, Medikamenten- und Dro-
geneinfluss sind unverantwortlich, da Sie das Gerät nicht mehr 
sicher benutzen können.

� Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (ein-
schließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensori-
schen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und/oder Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden 
durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt 
oder erhielten von dieser Anweisungen, wie das Gerät zu 
benutzen ist.

� Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen.
� Immer die gültigen nationalen und internationalen Sicherheits-, 

Gesundheits- und Arbeitsvorschriften beachten.

Elektrische Sicherheit
� Das Gerät darf nur an eine Steckdose mit ordnungsgemäß ins-

talliertem Schutzkontakt angeschlossen werden.
� Die Absicherung muss mit einem Fehlerstrom-Schutzschalter 

(FI-Schalter) mit einem Bemessungsfehlerstrom von nicht mehr 
als 30 mA erfolgen.

� Vor Anschließen des Gerätes muss sichergestellt sein, dass 
der Netzanschluss den Anschlussdaten des Gerätes entspricht.

� Das Gerät darf nur innerhalb der angegebenen Grenzen für 
Spannung und Leistung verwendet werden (siehe Typenschild).

� Netzstecker nicht mit nassen Händen anfassen! Netzstecker 
immer am Stecker, nicht am Kabel herausziehen.

� Gerät nicht am Kabel anheben oder Kabel anderweitig zweck-
entfremden.

� Kontrollieren Sie vor jeder Benutzung Stecker und Kabel.
� Bei Nichtbenutzung muss immer der Netzstecker gezogen sein.
� Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 

wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst 
oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um 
Gefährdungen zu vermeiden.

Gerätespezifische Sicherheitshinweise
� Gerät niemals gleich in Betrieb nehmen, wenn es von einem 

kalten Raum in einen warmen Raum gebracht wurde. Das 
dabei entstehende Kondenswasser kann unter Umständen das 
Gerät zerstören. Gerät langsam auf Zimmertemperatur bringen 
und warten, bis das Kondenswasser verdunstet ist.

� Gerät nur in Innenräumen betreiben.
� Das Gerät niemals Wasser oder anderen Flüssigkeiten ausset-

zen.
� Das Gerät darf nicht in Räumen mit Badewanne, Dusche oder 

Schwimmbecken sowie in der Nähe von Waschbecken oder 
Wasseranschlüssen betrieben werden.

� Wenn kein sicherer Betrieb mehr möglich ist, nehmen Sie das 
Produkt außer Betrieb und schützen Sie es vor unbeabsichtig-
ter Verwendung. Der sichere Betrieb ist nicht mehr gewährleis-
tet, wenn das Produkt:
– sichtbare Schäden aufweist,
– nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert,

– über einen längeren Zeitraum unter ungünstigen Umge-
bungsbedingungen gelagert wurde oder

– erheblichen Transportbelastungen ausgesetzt wurde.
� Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise und Bedienungsan-

leitungen der übrigen Geräte, an die das Produkt angeschlos-
sen wird.

� Die Netzsteckdose, mit der das Produkt verbunden wird, muss 
leicht zugänglich sein.

� Ziehen Sie aus Sicherheitsgründen bei einem Gewitter immer 
den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

� Wickeln Sie das Netzkabel bei Betrieb vollständig ab. Stellen 
Sie keine Gegenstände auf das Netzkabel, treten Sie nicht dar-
auf. Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darüber stol-
pern kann und dass der Netzstecker leicht zugänglich ist. Ver-
legen Sie das Netzkabel nicht unter Teppichen o.ä.

� Betreiben Sie das Produkt nicht abgedeckt! Bei höheren 
Anschlussleistungen erwärmt sich das Produkt, was beim 
Abdecken zu einer Überhitzung und ggf. einem Brand führen 
kann.

� Achten Sie darauf, dass das Produkt spannungsfrei ist, bevor 
Sie ein Gerät daran anschließen.

� Stellen Sie keine Gegenstände auf oder in direkter Nähe des 
Produkts ab.

� Symbole, die sich an Ihrem Gerät befinden, dürfen nicht ent-
fernt oder abgedeckt werden. Nicht mehr lesbare Hinweise am 
Gerät müssen umgehend ersetzt werden.

Bedienung

Entsorgung
Gerät entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet: 
Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgeräte dürfen 
nicht in den Hausmüll. Sie können umwelt- und gesund-
heitsschädigende Stoffe enthalten.

DE Gebrauchsanweisung

Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung lesen und be-
achten.

Das Gerät darf nur in trockenen Innenräumen benutzt wer-
den.

Niemals mehrere Geräte ineinanderstecken!

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag! 
Gerät nur in Innenräumen betreiben.
Das Gerät niemals Wasser oder anderen Flüssigkeiten 
aussetzen.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag! 
Die zulässige Maximalleistung angeschlossener Verbrau-
cher darf nicht überschritten werden.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag! 
Spannungsfreiheit ist nur bei gezogenem Netzstecker 
gewährleistet.

Hinweis: Das tatsächliche Aussehen Ihres Gerätes kann 
von den Abbildungen abweichen.
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Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgeräte, Gerätealtbatterien 
und Akkus getrennt vom Hausmüll über eine offizielle Sammelstelle 
zu entsorgen um eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu 
gewährleisten. Informationen zur Rückgabe erhalten Sie bei Ihrem 
Verkäufer. Die Rücknahme erfolgt kostenfrei.
Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-
Altgeräten verbaut sind und zerstörungsfrei entnommen 
werden können, müssen vor der Entsorgung entnommen 
und getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und 
Akkupacks aller Systeme sind nur im entladenen 
Zustand bei den Rücknahmestellen abzugeben. Die Batterien sind 
immer durch abkleben der Pole vor Kurzschlüssen zu sichern.
Jeder Endnutzer ist selbst für die Löschung personenbezogener 
Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten verantwortlich.

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend 
gekennzeichneten Kunststoffen, die recycelt werden kön-
nen.

– Führen Sie diese Materialien der Wiederverwertung 
zu.

Technische Daten

Zásuvková lišta

Použití přiměřené určení
Zařízení je určeno pro připojení spotřebičů v uvedeném rozsahu 
výkonu.
Přístroj není určen k použití při podnikání. Musí se dodržovat 
obecně uznávané předpisy úrazové prevence a přiložené bezpeč-
nostní pokyny.
Vykonávejte pouze činnosti popsané v tomto návodu k použití. 
Jakékoli jiné používání je považováno za neoprávněné chybné 
použití. Výrobce neodpovídá za škody, které z toho plynou.

Pro Vaši bezpečnost
Všeobecné bezpečnostní pokyny

� Pro bezpečné zacházení s tímto přístrojem si jeho uživatel musí 
před prvním použitím přečíst tento návod k použití a porozumět 
mu.

� Respektujte všechny bezpečnostní pokyny! Pokud nebudete 
dbát bezpečnostních pokynů, ohrožujete sebe i ostatní.

� Všechny návody k použití a bezpečnostní pokyny si dobře 
uložte pro pozdější použití.

� Když přístroj prodáváte nebo předáváte dál, bezpodmínečně 
předejte i tento návod k použití.

� Přístroj se smí používat pouze tehdy, pokud je bez závady. 
Jsou-li na přístroji nebo na některé jeho součásti závady, musí 
být vyřazen z provozu a odborně zlikvidován.

� Přístroj nepoužívejte v prostorech ohrožených výbuchem nebo 
v blízkosti hořlavých kapalin nebo plynů!

� Nepoužívejte nářadí, u něhož spínač Zap/Vyp řádně nefunguje.
� Zabraňte dětem v přístupu k přístroji! Uložte přístroj tak, aby byl 

bezpečně chráněn před dětmi a nepovolanými osobami.
� Nepřetěžujte přístroj. Používejte přístroj pouze pro účely, pro 

které byl určen.
� Pracujte vždy opatrně a v dobré fyzické kondici: Pracovat 

během únavy, onemocnění, požití alkoholu, pod vlivem léků a 
omamných látek je nezodpovědné, protože přístroj nemůžete 
bezpečně používat.

� Nepoužívejte topné těleso s časovým spínačem nebo s jiným 
spínačem, který automaticky spíná přístroj, hrozilo by nebez-
peční požáru.

� Zabezpečte, aby si děti nehrály s výrobkem.
� Dodržujte vždy platné národní a mezinárodní bezpečnostní, 

zdravotní a pracovní předpisy.

Elektrická bezpečnost
� Přístroj se smí připojit pouze na zásuvku s řádně instalovaným 

ochranným kontaktem.
� Zajištění přístroje se musí provést pomocí proudového chrániče 

(spínač FI) s dimenzovaným chybným proudem nepřesahují-
cím 30 mA.

� Před připojením přístroje se musí zabezpečit, aby síťová pří-
pojka odpovídala hodnotám pro připojení přístroje.

� Přístroj se smí používat pouze v rámci uvedených limitů napětí, 
výkonu a otáček (viz typový štítek).

� Nedotýkejte se síťové zástrčky mokrýma rukama! Síťovou 
zástrčku vytahuje vždy za konektor, ne za kabel.

� Přístroj nezdvíhejte za kabel a kabel nepoužívejte na žádné jiné 
účely.

� Před každým použitím zkontrolujte zástrčku a kabel.
� Pokud se přístroj nepoužívá, musí být síťová zástrčka vždy 

vytažená.
� Pokud je síťový přívod tohoto přístroje poškozený, musí ho 

výrobce, jeho zákaznický servis nebo podobně kvalifikovaná 
osoba vyměnit, aby se zabránilo ohrožení.

Upozornění specifická pro přístroj
� Nikdy nepoužívejte přístroj ihned poté, co byl přinesen ze stu-

dené do teplé místnosti. Kondenzovaná voda, která přitom 
vznikne, by mohla za určitých okolností přístroj zničit. Pomalu 
uveďte přístroj na pokojovou teplotu a počkejte, až se konden-
zovaná voda odpaří.

� Přístroj používejte pouze ve vnitřních prostorách.
� Nikdy přístroj nevystavujte účinkům vody nebo jiných kapalin.
� Přístroj se nesmí používat v místnostech s koupelnovou vanou, 

sprchou nebo bazénem, ani v blízkosti umyvadel nebo přípojek 
vody.

� Není-li už možné výrobek bezpečně používat, uveďte jej mimo 
provoz a chraňte před neúmyslným použitím. Bezpečný provoz 
není zaručený, pokud výrobek:
– vykazuje očividné poškození,
– už řádně nefunguje,
– byl po delší dobu skladován za nevhodných podmínek nebo
– byl během přepravy vystaven značné zátěži.

� Dbejte i na dodržování bezpečnostních upozornění a návodů k 
obsluze dalších přístrojů, ke kterým se výrobek připojí.

� Elektrická zásuvka, do které je výrobek zapojený, musí být 
snadno přístupná.

� Při bouřce z bezpečnostních důvodů vždy vytáhněte zástrčku 
ze zásuvky.

� Při provozu síťový kabel zcela rozviňte. Na síťový kabel nepo-
kládejte žádné předměty, nestoupejte na něj. Položte síťový 
kabel tak, aby o něj nemohl nikdo zakopnout a zástrčka byla 
snadno přístupná. Nepokládejte síťový kabel pod koberec 
apod.

� Neprovozujte výrobek zakrytý! Při vyšším odběru proudu se 
výrobek zahřívá, což v případě zakrytí může vést k přehřátí, pří-
padně i vzniku požáru.

� Dbejte na to, aby nebyl výrobek pod napětím, pokud k němu při-
pojíte nějaký přístroj.

� Neukládejte na výrobek nebo do jeho bezprostřední blízkosti 
žádné předměty.

� Symboly, které se nacházejí na Vašem přístroji, se nesmějí 
odstraňovat ani zakrývat. Upozornění na přístroji, která už 
nejsou čitelná, musí být neprodleně nahrazena novými.

Obsluha

Artikelnummer 315656
Betriebsspannung 230 V~, 50 Hz
max. Leistung angeschlossener Verbraucher 3500 W
max. Stromstärke 16 A
Schutzart IP20
Anschlussleitung H05VV-F, 3 × 1,5 

mm²
Kabellänge 1,4 m

CZ Návod k použití

Před uvedením do provozu si přečtěte návod k použití, a 
řiďte se jím.

Přístroj se smí provozovat pouze v suchých vnitřních pro-
storách.

Nikdy nezapojujte více přístrojů do sebe!

NEBEZPEČÍ! Nebezpečí ohrožení života v důsledku 
zásahu elektrickým proudem! Přístroj provozujte pouze 
ve vnitřních prostorách.
Přístroj se nikdy nesmí vystavit účinkům vody nebo jiných 
kapalin.

NEBEZPEČÍ! Nebezpečí ohrožení života v důsledku 
zásahu elektrickým proudem! Maximální povolený 
výkon zapojených spotřebičů se nesmí překročit.

NEBEZPEČÍ! Nebezpečí ohrožení života v důsledku 
zásahu elektrickým proudem! Odpojení od napětí se 
zaručí jen tehdy, pokud je síťová zástrčka vytažena.

Poznámka: Skutečná vzhled vašeho přístroje se může od 
obrázků lišit.
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Likvidace
Likvidace přístroje
Symbol přeškrtnutého kontejneru znamená: Baterie a aku-
mulátory, elektrické a elektronické přístroje nesmějí být lik-
vidovány společně s domovním odpadem; mohou obsaho-
vat látky, které jsou škodlivé pro životní prostředí a zdraví.
Spotřebitelé jsou povinni zneškodnit staré elektrické spo-
třebiče, spotřebované baterie a akumulátory odděleně od domov-
ního odpadu na oficiálním sběrném místě, aby se zajistilo správné 
další zpracování. Více informací o vrácení vám poskytne prodejce. 
Vrácení je bezplatné. 
Baterie, akumulátory a světelné zdroje, které nejsou ve 
starých elektrických přístrojích vmontované a které lze 
odstranit, aniž by došlo k jejich poškození, se před likvi-
dací musí z přístrojů vyjmout a zlikvidovat v rámci třídě-
ného odpadu. Lithiové baterie a akumulátory všech sys-
témů se musí odevzdat na sběrném místě ve vybitém stavu. Pól 
baterie musí být vždy přelepený, aby se předešlo vzniku zkratu.
Každý koncový uživatel je sám zodpovědný za vymazání osobních 
údajů z použitých přístrojů, které se mají zlikvidovat.

Likvidace obalu
Obal se skládá z kartónu a odpovídajícně označených 
plastů, které se dají recyklovat.

– Odevzdejte tyto materiály do sběrny k opětovnému 
zhodnocení.

Technické údaje

Zásuvková lišta

Používanie v súlade s určením
Prístroj je určený na pripojenie spotrebičov v uvedených rozsahoch 
výkonu.
Prístroj nie je určený na použitie pri podnikaní. Musí sa dodržiavať 
všeobecne uznávané predpisy úrazovej prevencie a priložené bez-
pečnostné pokyny.
Vykonávajte len činnosti opísané v tomto návode na použitie. Aké-
koľvek iné použitie je považované za neoprávnené chybné použi-
tie. Výrobca nezodpovedá za škody, ktoré z toho plynú.

Pre vašu bezpečnosť
Všeobecné bezpečnostné upozornenia

� Pre bezpečné zaobchádzanie s týmto zariadením si musí uží-
vateľ zariadenia pred prvým použitím prečítať tento návod na 
použitie a porozumieť mu.

� Dodržiavajte bezpečnostné pokyny! Ak nebudete rešpektovať 
bezpečnostné pokyny, ohrozíte sami seba aj iných.

� Všetky návody na použitie a bezpečnostné pokyny uschovajte 
pre neskoršie použitie.

� Keď prístroj predáte alebo odovzdávate ďalej, bezpodmienečne 
odovzdajte aj tento návod na použitie.

� Prístroj sa smie používať len vtedy, keď je v bezchybnom stave. 
Ak je chybný prístroj alebo jeho časť, musí sa vyradiť z pre-
vádzky a odborne zlikvidovať.

� Prístroj nepoužívajte v priestoroch ohrozených výbuchom alebo 
v blízkosti horľavých kvapalín či plynov!

� Nepoužívajte zariadenie, na ktorom riadne nefunguje zapínač/
vypínač.

� Zabráňte prístupu detí k zariadeniu! Prístroj skladujte bezpečne 
mimo dosahu detí a nepovolaných osôb.

� Prístroj nepreťažujte. Prístroj používajte iba na účely, na ktoré 
je určený.

� Pracujte vždy s obozretnosťou a v dobrom duševnom rozpolo-
žení: Únava, choroba, požitie alkoholu, vplyv liekov a drog sú 
nezodpovedné, pretože zariadenie vtedy nedokážete bezpečne 
používať.

� Toto zariadenie nie je určené na to, aby ho používali osoby (vrá-
tane detí) s obmedzenými fyzickými, senzorickými alebo dušev-
nými schopnosťami alebo nedostatočnou skúsenosťou a/alebo 
chýbajúcimi vedomosťami, iba ak by na ne dozerala osoba zod-
povedná za ich bezpečnosť alebo by od nej dostávali pokyny, 
ako sa má zariadenie používať.

� Zabezpečte, aby sa deti so zariadením nehrali.
� Vždy dodržiavajte platné národné a medzinárodné bezpeč-

nostné predpisy, predpisy na ochranu zdravia a pracovné pred-
pisy.

Elektrická bezpečnosť
� Prístroj sa smie zapájať len do zásuvky s riadne nainštalova-

ným ochranným kontaktom.
� Zaistenie musí byť zabezpečené prostredníctvom ochranného 

vypínača proti chybnému prúdu (FI vypínač) s menovitým chyb-
ným prúdom maximálne 30 mA.

� Pred zapojením prístroja musí byť zabezpečené, že sieťová prí-
pojka zodpovedá prípojným údajom prístroja.

� Výrobok sa smie používať iba v rámci uvedených limitov napä-
tia a výkonu (viď výrobný štítok).

� Sieťovej zástrčky sa nedotýkajte mokrými rukami! Sieťovú 
zástrčku držte pri vyťahovaní vždy za koncovku, nie za kábel.

� Zariadenie nedvíhajte za kábel a kábel nepoužívajte na žiadne 
iné účely.

� Pred každým použitím skontrolujte zástrčku a kábel.
� Ak sa výrobok nepoužíva, musí byť sieťová zástrčka stále 

vytiahnutá.

� Ak je sieťový prívod tohto prístroja poškodený, musí ho 
výrobca, jeho zákaznícky servis alebo podobne kvalifikovaná 
osoba vymeniť, aby sa zabránilo ohrozeniu.

Bezpečnostné upozornenia špecifické pre výrobok
� Zariadenie nikdy neuvádzajte do prevádzky hneď, ak bolo pre-

nesené z chladnej do teplej miestnosti. Kondenzovaná voda, 
ktorá pritom vzniká, môže za určitých okolností prístroj zničiť. 
Prístroj nechajte pomaly zahriať na izbovú teplotu a počkajte, 
kým sa kondenzovaná voda nevyparí.

� Prístroj prevádzkujte len vo vnútorných priestoroch.
� Prístroj nikdy nevystavujte vode alebo iným kvapalinám.
� Prístroj sa nesmie prevádzkovať v miestnostiach s vaňou, 

sprchou alebo bazénom ani v blízkosti umývadiel alebo prípo-
jok vody.

� Pokiaľ už nie je možné výrobok bezpečne používať, uveďte ho 
mimo prevádzku a chráňte ho pred neúmyselným použitím. 
Bezpečná prevádzka nie je zaručená, ak výrobok:
– vykazuje očividné poškodenie,
– už riadne nefunguje,
– bol po dlhšiu dobu skladovaný za nepriaznivých podmienok 

alebo
– bol vystavený značnej záťaži počas prepravy.

� Dbajte tiež na dodržiavanie bezpečnostných pokynov a návo-
dov na obsluhu ďalších prístrojov, ku ktorým bude výrobok pri-
pojený.

� Elektrická zásuvka, do ktorej je výrobok zapojený, musí byť 
ľahko prístupná.

� Počas búrky vždy z bezpečnostných dôvodov vytiahnite 
zástrčku zo zásuvky.

� Počas prevádzky sieťový kábel úplne rozviňte. Neukladajte na 
sieťový kábel žiadne predmety, nestúpajte naň. Položte sieťový 
kábel tam, kde oň nemôže nikto zakopnúť a kde je zástrčka 
ľahko prístupná. Nepokladajte sieťový kábel pod koberce a 
pod.

� Neprevádzkujte výrobok zakrytý! Pri vyššom odbere prúdu sa 
výrobok zahrieva, čo v prípade zakrytia môže viesť k prehriatiu, 
prípadne až k požiaru.

� Dbajte na to, aby výrobok nebol pod napätím, kým k nemu pri-
pojíte nejaký prístroj.

� Neukladajte na výrobok alebo do jeho bezprostrednej blízkosti 
žiadne predmety.

� Symboly, ktoré sa nachádzajú na vašom prístroji, sa nesmú 
odstraňovať ani zakrývať. Nečitateľné upozornenia na prístroji 
sa musia okamžite vymeniť.

Číslo výrobku 315656
Provozní napětí 230 V~, 50 Hz
max. výkon zapojených spotřebičů 3500 W
max. proud 16 A
Stupeň krytí IP20
Připojovací vedení H05VV-F, 3 × 1,5 

mm²
Délka kabelu 1,4 m

SK Návod na obsluhu

Pred uvedením do prevádzky si prečítajte návod na použí-
vanie a dodržiavajte ho.

Prístroj sa smie používať len v suchých vnútorných priesto-
roch.

Nikdy nezasúvajte do seba niekoľko prístrojov!
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Obsluha

Likvidácia
Likvidácia prístroja
Symbol prečiarknutého kontajnera znamená: Batérie a 
akumulátory, elektrické a elektronické zariadenia sa nesmú 
likvidovať spolu s domovým odpadom. Môžu obsahovať 
látky škodlivé pre životné prostredie a zdravie.
Spotrebitelia sú povinní zneškodniť staré elektrické spotre-
biče, spotrebované batérie a akumulátory oddelene od domového 
odpadu na oficiálnom zbernom mieste, aby sa zabezpečilo správne 
ďalšie spracovanie. Viac informácií o vrátení vám poskytne pre-
dajca. Vrátenie je bezplatné.
Batérie akumulátory a svietidlá, ktoré nie sú v starých 
elektrických zariadeniach vmontované a ktoré je možné 
vybrať bez poškodenia, musia byť pred likvidáciou 
vybraté zo zariadenia a zlikvidované v rámci triedeného 
odpadu. Lítiové batérie a akumulátory všetkých systé-
mov sa musia odovzdávať na zberné miesta iba vo vybitom stave. 
Pól batérie musí byť vždy prelepený, aby sa predišlo skratu.
Každý koncový používateľ je sám zodpovedný za vymazanie osob-
ných údajov z použitých zariadení, ktoré sa majú zlikvidovať.
Likvidácia obalu
Obal pozostáva z kartónu a zodpovedajúco označených 
plastov, ktoré sa môžu recyklovať.

– Tieto materiály odovzdajte na opätovné využitie.

Technické údaje

Vtična letev

Pravilna uporaba
Naprava je predvidena za priklop porabnikov v navedenem obmo-
čju moči.
Naprava ni namenjena za profesionalno uporabo. Upoštevati je 
treba splošno veljavne predpise za preprečevanje nesreč in prilo-
žena varnostna navodila.
Izvajajte samo dejavnosti, ki so opisane v teh navodilih za uporabo. 
Vsaka drugačna uporaba je nedovoljena, nepravilna uporaba. Pro-
izvajalec ne prevzema odgovornosti za škodo, do katere pride 
zaradi nepravilne uporabe.

Za vašo varnost
Splošni varnostni napotki

� Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave navo-
dila prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.

� Upoštevajte vsa varnostna navodila! Če ne upoštevate varno-
stnih navodil, ogrožate sebe in ljudi okoli sebe.

� Vse priročnike za uporabo in varnostna navodila shranite za pri-
hodnjo uporabo.

� Če napravo prodate ali daste naprej, nujno priložite tudi ta pri-
ročnik za uporabo.

� Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.Če je 
naprava ali njen del pokvarjen, jo je treba izključiti in pravilno 
odstraniti.

� Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer se lahko sproži eksplo-
zija, ali v bližini gorljivih tekočin ali plinov!

� Ne uporabljajte naprav, pri katerih stikalo za vklop/izklop ne 
deluje pravilno.

� Otrokom ne pustite blizu naprave! Napravo shranite varno pred 
otroci in nepooblaščenimi osebami.

� Naprave ne preobremenjujte. Napravo uporabljajte samo v 
namen, za katerega je predvidena.

� Vedno delajte preudarno in v dobrem stanju: Utrujenost, bole-
zen, uživanje alkohola, zdravil in drog je neodgovorno, kajti v 
tem primeru naprave ne morete več varno uporabljati.

� Ta naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (vključno z 
otroci) z omejenimi fizičnimi, senzornimi ali duševnimi sposob-
nostmi ali s pomanjkanjem izkušenj in/ali znanja, razen, če jih 
nadzira oseba, odgovorna za njihovo varnost, ali so prejele 
navodila, kako napravo uporabljati.

� Zagotovite, da otroci se z napravo ne igrajo.
� Vedno upoštevajte veljavne državne in mednarodne varnostne, 

zdravstvene in delovne predpise.

Električna varnost
� Napravo lahko priključite le na vtičnico, ki ima pravilno name-

ščen varnostni stik.
� Zavarovanje mora biti izvedeno z varnostnim stikalom okvar-

nega toka (FI stikalo) z izmerjenim okvarnim tokom ne več kot 
30 mA.

� Pred priključitvijo naprave morate zagotoviti, da je omrežni pri-
ključek v skladu s priključnimi podatki naprave.

� Napravo lahko uporabljate le znotraj navedenih mej napetosti, 
moči in nominalnega števila obratov (glejte tipsko ploščico).

� Omrežne vtičnice se ne dotikajte z mokrimi rokami! Omrežni 
vtič vedno izvlecite tako, da povlečete vtič, ne kabel.

� Naprave nikoli ne dvigujte s kablom in kabla nikoli ne upo-
rabljajte v druge namene.

� Pred vsako uporabo preverite vtič in kabel.
� Kadar naprava ni v uporabi, mora biti omrežni vtič vedno izvle-
čen.

� Če se poškoduje omrežni priključek te naprave, ga mora zame-
njati proizvajalec ali njegova servisna služba ali podobno kvali-
ficirana oseba, da se preprečijo nevarnosti.

Varnostna opozorila specifična za napravo
� Naprave nikoli ne uporabljajte, če ste jo prinesli iz hladnega v 

topel prostor. Kondenzat, ki pri tem nastane, lahko pod določe-
nimi pogoji uniči napravo. Napravo pustite, da se počasi segreje 
na sobno temperaturo in počakajte, da kondenzat izhlapi.

� Napravo uporabljajte samo v notranjih prostorih.
� Naprave nikoli ne izpostavljajte vodi ali drugim tekočinam.
� Naprava ne sme obratovati v prostorih, kjer se nahajajo kopalne 

kadi, kabine za prhanje, bazeni kot tudi v bližini korit za vodo ali 
priključkov za vodo.

� Če varno obratovanje ni več mogoč, izdelek izključite in ga 
zaščitite pred nenamerno uporabo. Varno obratovanje ni več 
zagotovljeno, kadar je izdelek:
– vidno poškodovan;
– več ne deluje brezhibno;
– bil dlje časa skladiščen pri neugodnih okoljskih pogojih ali
– pa je bil izpostavljen velikim transportnim obremenitvam.

� Upoštevajte tudi varnostne napotke in navodila za uporabo pre-
ostalih naprav, na katere izdelek priklopite.

� Električna vtičnica, s katero povežete izdelek, mora biti eno-
stavno dostopna.

� Zaradi varnosti vtič ob nevihti vedno izključite iz električne vtič-
nice.

� Električni kabel za uporabo povsem razvijte. Na električni kabel 
ne odlagajte predmetov ali nanj stopajte. Električni kabel polo-
žite tako, da se preko njega nihče ne more spotakniti in da bo 
električni vtič enostavno dostopen. Električnega kabla ne pola-
gajte pod preproge ipd.

� Izdelka ne uporabljajte prekritega! Pri večjih priključnih močeh 
se izdelek segreje, kar lahko, če je izdelek prekrit, vodi do 
pregrevanja in eventualno tudi požara.

� Preden na izdelek priključite napravo, preverite, da je brez 
napetosti.

� Na izdelek ali v njegovo neposredno bližino ne odlagajte nobe-
nih predmetov.

� Simbolov, ki se nahajajo na napravi, ni dovoljeno odstraniti ali 
prekriti. Navodila na napravi, ki niso več vidna, je potrebno takoj 
zamenjati.

NEBEZPEČENSTVO! Nebezpečenstvo ohrozenia 
života v dôsledku zásahu elektrickým prúdom! Prístroj 
prevádzkujte len vo vnútorných priestoroch.
Prístroj nikdy nevystavujte vode alebo iným kvapalinám.

NEBEZPEČENSTVO! Nebezpečenstvo ohrozenia 
života v dôsledku zásahu elektrickým prúdom! Maxi-
málny povolený výkon zapojených spotrebičov sa nesmie 
prekročiť.

NEBEZPEČENSTVO! Nebezpečenstvo ohrozenia 
života v dôsledku zásahu elektrickým prúdom! Odpo-
jenie od napätia je zaručené len vtedy, ak je sieťová 
zástrčka vytiahnutá.

Poznámka: Skutočný výzor vášho stroja sa môže líšiť od 
obrázkov.

Číslo výrobku 315656
Prevádzkové napätie 230 V~, 50 Hz
Max. výkon zapojených spotrebičov 3500 W
max. intenzita prúdu 16 A
Ochrana IP20
Pripojovacie vedenie H05VV-F, 3 × 1,5 

mm²
Dĺžka kábla 1,4 m

SI Priročnik za uporabo

Pred uporabo preberite in upoštevajte navodila za uporabo.

Napravo je dovoljeno uporabljati samo v suhih notranjih 
prostorih.
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Upravljanje

Odstranjevanje
Odstranjevanje naprave
Simbol prečrtanega koša za smeti pomeni: baterij in aku-
mulatorjev ter elektronskih in električnih naprav ni dovo-
ljeno metati med gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko 
namreč okolju in zdravju škodljive snovi.
Potrošniki so dolžni odpadne elektronske naprave ter 
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti ločeno od gospo-
dinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako poskrbeti za 
pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Informacije o vračilu 
prejmete pri svojem prodajalcu. Vračilo je brezplačno.
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni v 
odpadno električno opremo in jih je mogoče odstraniti 
brez poškodovanja, je treba pred odstranitvijo opreme 
odstraniti in zavreči ločeno. Litijeve baterije in akumula-
torske pakete vseh sistemov je treba oddati na zbirno 
mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij je treba vedno prele-
piti in jih tako zaščititi pred kratkimi stiki.
Vsak končni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih podat-
kov z odpadne elektronske naprave.

Odstranjevanje embalaže
Embalaža je iz kartona in iz označenih umetnih mas, ki jih 
lahko reciklirate.

– Te materiale dostavite za ponovno uporabo.

Tehnični podatki

Elosztó túlfeszültség

Rendeltetésszerű használat
A készüléket a megadott teljesítmény tartományba eső fogyasztók 
csatlakoztatására terveztük.
A készüléket nem terveztük ipari használatra. Be kell tartani az álta-
lánosan elismert baleset megelőzési előírásokat és a mellékelt biz-
tonsági utasításokat.
Csak az ebben a használati leírásban szereplő tevékenységeket 
végezze. Minden más felhasználása nem megengedett téves 
használat. A gyártó nem felelős az ebből fakadó károkért.

Biztonsága érdekében
Általános biztonsági előírások

� A készülék csak akkor kezelhető biztonságosan, ha az első 
használat előtt a kezelő elolvasta és megértette ezt a használati 
utasítást.

� Tartsa be az összes biztonsági előírást! A biztonsági előírások 
figyelmen kívül hagyásával önmagát és másokat is veszélyez-
tet.

� Minden használati utasítást és biztonsági előírást őrizzen meg 
a későbbi felhasználásra.

� Ha a készüléket eladja vagy odaadja, feltétlenül adja vele ezt a 
használati utasítást is.

� A készüléket csak akkor szabad használni, ha az kifogástalan 
állapotban van. Ha a készülék vagy egy része hibás, akkor azt 
üzemen kívül kell helyezni és hulladékként szakszerűen kell 
eltávolítani.

� A készüléket ne alkalmazza robbanásveszélyes helyeken vagy 
gyúlékony folyadékok vagy gázak közelében!

� Ne használjon olyan készüléket, amelyen a ki-be kapcsoló-
gomb nem működik megfelelően.

� Tartsa távol a gyermekeket a géptől! Tartsa távol a készüléket a 
gyermekektől és az illetéktelen személyektől.

� Ne terhelje túl a készüléket. Csak a rendeltetési céljának meg-
felelően használja a gépet.

� Mindig megfontoltan, jó testi/lelki állapotban dolgozzon: Felelőt-
lenség megengedni, hogy fáradtság, betegség, alkohol 
fogyasztása, gyógyszerek és kábítószer befolyásolja Önt, mivel 
Ön ilyen esetben már nem tudja biztonságosan használni a 
készüléket.

� Ez a készülék nem alkalmas arra, hogy korlátozott fizikai, 
érzékszervi vagy szellemi képességekkel, vagy hiányos tapasz-
talattal és/vagy tudással rendelkező személyek (gyerekeket is 
beleértve) használják, kivéve, ha a biztonságukért felelősséget 
vállaló személy felügyeli őket, vagy ha tőle útmutatásokat kap-
nak a készülék használatával kapcsolatban.

� Biztosítsa, hogy gyermekek ne játszhassanak a készülékkel.
� Az érvényes nemzeti és nemzetközi biztonsági, egészségügyi 

és munkavédelmi előírásokat mindig tartsa be.

Elektromos biztonság
� A készülékeket kizárólag megfelelőn felszerelt védőérintkezős 

dugaszoló aljzatra csatlakoztassa.

� Védelemként iktasson az áramkörbe egy olyan maradékáram-
működtetésű megszakítót (FI relét), melynek névleges árame-
rőssége nem haladja meg a 30 mA-t.

� A készülék csatlakoztatása előtt bizonyosodjon meg, hogy a 
hálózata megfelel a készülék csatlakozási adatainak.

� A készülékeket kizárólag az előírt feszültség-, teljesítmény- és 
névleges fordulatszám határértékeken belül üzemeltetheti (lásd 
a típustáblát).

� A hálózati csatlakozót ne fogja meg nedves kézzel, kihúzásakor 
pedig mindig a dugót fogja meg, ne a kábelt.

� A készüléket ne emelje meg a kábelnél fogva és a kábelt egyéb 
rendeltetéstől eltérő célra se használja.

� Minden használat előtt ellenőrizze a csatlakozó dugót és a 
kábelt.

� Amikor használaton kívül van, húzza ki a csatlakozó dugaszt.
� Ha a készülék hálózati csatlakozókábele megsérül, a cserét a 

gyártó által vagy a vevőszolgálata által, illetve egy hasonló 
képesítésű szakemberrel kell elvégeztetni a veszélyek elkerü-
lése érdekében.

A készülékre jellemző biztonsági utasítások
� A készüléket soha ne helyezze azonnal üzembe, amikor a 

hidegből beviszi egy meleg szobába. Az ekkor keletkező pára 
ugyanis bizonyos körülmények között tönkreteheti a készülé-
ket. A készüléket lassan vigye be a szobahőmérsékletre és 
várja meg, míg a lecsapódott nedvesség elpárolog.

� A készüléket csak belső térben szabad működtetni.
� Soha ne tegye ki víznek vagy egyéb folyadéknak a készüléket.
� A készüléket soha nem szabad fürdőkádat, zuhanyzót vagy 

úszómedencét tartalmazó helyiségben valamint mosdó vagy 
vízbekötés közelében üzemeltetni.

� Ha már nem lehet biztonságosan használni a terméket, akkor 
helyezze üzemen kívül, és gátolja meg a véletlen használatot. 
Biztonságos üzemelés nem lehetséges, ha a termék:
– látható módon megsérült,
– már nem működik rendeltetésszerűen,
– hosszabb időn keresztül volt tárolva kedvezőtlen környezeti 

körülmények között, vagy
– jelentős terhelésnek volt kitéve a szállítás során.

� Tartsa be azoknak a készülékeknek a biztonsági utasításait és 
kezelési útmutatóit is, amelyekhez a terméket csatlakoztatja.

� A hálózati dugaszoló aljzatnak, ahova a terméket csatlakoz-
tatta, könnyen hozzáférhetőnek kell lennie.

� Vihar esetén biztonsági okokból mindig húzza ki a hálózati 
dugót a hálózati dugaszoló aljzatból.

� Használatkor teljesen tekerje le a hálózati kábelt. Ne állítson 
semmilyen tárgyat a hálózati kábelre és ne lépjen rá. Úgy 
helyezze el a hálózati kábelt, hogy senki se botolhasson el 
benne, és a hálózati dugó könnyen hozzáférhető legyen. Ne 
tegye a hálózati kábelt szőnyegek, vagy hasonlók alá.

� Ne használja a terméket letakarva! Nagyobb csatlakoztatott tel-
jesítmények esetén a termék felmelegszik, ami letakart készü-
lék mellett túlmelegedéshez és adott esetben tűzhöz vezethet.

� Ügyeljen arra, hogy a termék feszültségmentes legyen, mielőtt 
készüléket csatlakoztat rá.

� Ne tegyen semmilyen tárgyat a termékre vagy a termék közvet-
len közelébe.

Nikoli ne vstavljajte več naprav eno v drugo!

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi električnega 
udara! Napravo uporabljajte samo v notranjih prostorih.
Naprave nikoli ne izpostavljajte vodi ali drugim tekočinam.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi električnega 
udara! Dopustna največja moč priključenega porabnika ne 
sme biti prekoračena.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi električnega 
udara! Odsotnost napetosti lahko zagotovite le pri izključe-
nemu električnemu vtiču.

Nasvet: Dejanski videz vaše naprave lahko odstopa od 
slik.

Številka izdelka 315656
Obratovalna napetost 230 V~, 50 Hz
najv. moč priključenih porabnikov 3500 W
najv. jakost toka 16 A
Stopnja zaščite IP20
Priključni vod H05VV-F, 3 × 1,5 

mm²
Dolžina kabla 1,4 m

HU Használati utasítás
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� A készüléken található jelzéseket nem szabad leszedni vagy 
letakarni. Ha egy felirat már nem olvasható, azt haladéktalanul 
cserélje le.

Kezelés

Hulladékkezelés
A készülék kezelése hulladékként
Az áthúzott kuka szimbólum jelentése a következő: Az ele-
meket és akkukat, az elektromos és elektronikus készülé-
keket nem szabad a háztartási hulladékok közé tenni. Ezek 
a környezetre és egészségre káros anyagokat tartalmaz-
hatnak.
A felhasználó köteles a régi elektromos készülékeket, a készülék 
használt elemeit és akkumulátorait a háztartási hulladékoktól 
különválasztva a hivatalos gyűjtőhelyen keresztül ártalmatlanítani a 
szakszerű további feldolgozás biztosításához. A leadásra vonatko-
zóan az eladótól kérhet információkat. A visszavétel ingyenes.
Az olyan elemeket, akkumulátorokat és lámpákat, ame-
lyek nincsenek fixen beépítve a régi elektromos készü-
lékbe és roncsolásmentesen eltávolíthatók belőle, ártal-
matlanítás előtt ki kell venni és külön kell ártalmatlanítani. 
Az összes rendszer lítium elemeit és akkucsomagjait 
csak lemerült állapotban szabad leadni a visszavételi helyen. Az 
elemeket a pólusok leragasztásával kell védeni a rövidzárlat ellen.
Minden végfelhasználó saját maga felel az ártalmatlanítandó 
készüléken lévő személyes adatainak törléséért.

A csomagolás kezelése hulladékként
A csomagolás kartonpapírból, valamint megfelelően jelölt 
műanyagból áll, amit újra fel lehet dolgozni.

– Ezeket az anyagokat juttassa el az újrahasznosító 
helyekre.

Műszaki adatok

Letva sa utičnicama

Namjenska upotreba
Naprava je predvidena za priklop porabnikov v navedenem obmo-
čju moči.
Uređaj nije koncipiran za komercijalnu upotrebu. Opšte prihvaćeni 
propisi o sprječavanju nesreća i priložena sigurnosna uputstva 
moraju se poštovati.
Obavljati samo djelatnosti koje su opisane u ovom uputstvu za upo-
trebu. Svaka druga primjena je zloupotreba. Proizvođač nije odgo-
voran za štete nastale po tom osnovu.

Za Vašu sigurnost
Opšta sigurnosna uputstva

� Za sigurno rukovanje uređajem korisnik mora pročitati i razu-
mjeti ovo uputstvo za upotrebu prije prvog korištenja uređaja.

� Obratite pažnju na sva sigurnosna uputstva! Ako ne poštujete 
sigurnosna uputstva, sebe i druga lica dovodite u opasnost.

� Sačuvajte sva uputstva za upotrebu i sigurnosna uputstva radi 
buduće upotrebe.

� Ako prodate ili poklonite uređaj, obavezno dajte i uputstvo za 
upotrebu.

� Uređaj se smije koristiti samo onda, ako je u ispravnom stanju. 
Ako je uređaj ili neki njegov dio oštećen, mora se staviti van 
pogona i propisno odložiti.

� Uređaj ne upotrebljavajte u prostorijama u kojima može doći do 
eksplozije ili u blizini zapaljivih tečnosti ili gasova!

� Nemojte koristiti uređaje, na kojima prekidač za uključivanje – 
isključivanje ne funkcionira ispravno.

� Udaljite djecu od uređaja! Uređaj odložite tako da bude siguran 
od djece i neovlaštenih lica.

� Ne preopterećujte uređaj. Uređaj upotrebljavajte samo za svrhe 
za koje je i namijenjen.

� Uvijek raditi sa oprezom i u dobrom raspoloženju: Umor, bolest, 
konzum alkohola, utjecaj lijekova i droga su neodgovorni, pošto 
više niste u stanju uređaj sigurno koristiti.

� Ovaj uređaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (uklju-
čujući djecu) s ograničenim fizičkim, senzoričkim ili duševnim 
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili znanja, njih mora 
nadgledati osoba koja je nadležna za njihovu sigurnost ili im 
mora dati instrukcije o tome kako se koristi uređaj.

� Proverite, da se djeca ne igraju s uređajem.

� Uvijek slijediti važeće nacionalne i internacionalne sigurnosne 
propise, propise o sigurnosti i radu.

Električna sigurnost
� Uređaj se smije priključiti samo na utičnicu sa uredno instalira-

nim zaštitnim kontaktom.
� Ista se mora osigurati sa zaštitnim prekidačem od struje kvara 

(FI sklopka) sa strujom kvara dimenzioniranja od ne više od 
30 mA.

� Prije priključivanja uređaja se mora osigurati, da mrežni priklju-
čak odgovara priključnim podacima uređaja.

� Uređaj se smije koristiti samo unutar navedenih granica za 
napon, učinak i nazivni broj okretaja (vidi pločicu s podacima).

� Mrežni utikač nikada ne dodirivati sa mokrim rukama! Mrežni 
utikač uvijek povući za utikač a ne za kabal.

� Uređaj ne dizati uza kabel ili kabel koristiti u druge svrhe, u koje 
nije namijenjen.

� Prije svake upotrebe provjerite utikač i kabel.
� Kod nekorištenja se mora uvijek iskopčati mrežni utikač.
� Kada je mrežni priključni kabl ovog uređaja oštećen, mora ga 

zamijeniti proizvođač ili njegov servis ili kvalifikovana osoba, da 
bi se izbjegle opasnosti.

Sigurnosne upute specifične za uređaj
� Nikad ne stavljajte uređaj odmah u pogon ako ste ga prenijeli iz 

hladne u toplu prostoriju. Kondenzovana voda koja pri tome 
nastaje pod određenim uslovima može dovesti do uništenja ure-
đaja. Uređaj polahko dovedite na sobnu temperaturu i priče-
kajte dok se kondenzovana voda ne ispari.

� Uređaj koristite samo u unutrašnjim prostorijama.
� Uređaj se ne smije izlagati vodi ili drugim tekućinama.
� Uređaj se ne smije puštati u rad u prostorijama u kojima se 

nalazi kada za kupanje, tuš ili bazen niti u blizini umivaonika ili 
vodovodnih priključaka.

� Ako siguran rad nije više moguć, stavite proizvod van pogona i 
zaštitite ga od slučajne upotrebe. Siguran rad se više ne garan-
tuje, ako proizvod:
– ima vidljiva oštećenja,
– više ne radi ispravno,
– je uskladišten na duži period pod nepovoljnim uslovima u 

okruženju
– ili je bio izložen znatnim opterećenjima u transportu.

� Takođe obratite pažnju na sigurnosna uputstva i uputstva za 
upotrebu drugih uređaja sa kojima je proizvod priključen.

� Mrežna utičnica na koju je priključen proizvod mora biti lako 
dostupna.

� Iz sigurnosnih razloga, uvijek izvlačite mrežni utikač iz mrežne 
utičnice za vrijeme oluje.

� Odvijte mrežni kabl u potpunosti tokom rada. Nemojte stavljati 
predmete na mrežni kabl, nemojte stajati na njega. Položite 
mrežni kabl tako, da niko ne može preći preko njega i da je 
mrežni utikač lako dostupan. Ne polažite mrežni kabl ispod 
tepiha ili slično.

� Koristite proizvod ne prekriven! Sa većim priključnom snagom 
proizvod se zagrijava, što može dovesti do pregrijavanja prili-
kom pokrivanja i u danom slučaju do požara.

Üzembe helyezés előtt olvassa el a használati útmutatót és 
tartsa be az utasításait.

A készüléket csak száraz beltéren szabad használni.

Soha ne kapcsoljon össze több készüléket!

VESZÉLY! Életveszély áramütés miatt! A készüléket 
csak belső terekben szabad működtetni.
A készüléket soha ne tegye ki víznek vagy egyéb folyadék-
nak.

VESZÉLY! Életveszély áramütés miatt! Nem szabad túl-
lépni a rácsatlakoztatott fogyasztók maximális teljesítmé-
nyét.

VESZÉLY! Életveszély áramütés miatt! A feszültség-
mentesség csak kihúzott hálózati csatlakozó mellett szava-
tolt.

Megjegyzés: A készüléke tényleges kinézete eltérhet az 
ábráktól.

Cikkszám 315656
Üzemi feszültség 230 V~, 50 Hz
legn. rákapcsolt fogyasztók teljesítménye 3500 W
legn. áramerősség 16 A
Védettség IP20
Csatlakozóvezeték H05VV-F, 3 × 1,5 

mm²
Kábelhossz 1,4 m

BA/HR Priručnik za upotrebo
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� Prije nego što priključite uređaj sa njim, provjerite da li je uređaj 
bez napona.

� Ne postavljajte predmete na proizvod ili direktno blizu njega.
� Simboli koji se nalaze na Vašem uređaju ne smiju se odstranji-

vati ili prekrivati. Napomene na uređaju koje više nisu čitljive 
moraju se odmah zamijeniti.

Rukovanje

Zbrinjavanje
Zbrinuti uređaj
Simbol precrtane kante za smeće znači: baterije i akumula-
tori, električni i elektronski uređaji ne smiju se odlagati s 
kućnim otpadom. Mogu sadržavati supstance štetne za 
okoliš i zdravlje.
Potrošači su dužni stare električne uređaje, baterije i stare 
baterije od uređaja, odlagati odvojeno od kućnog otpada na službe-
nom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna daljnja obrada. 
Informacije o povratu su dostupni kod vašeg prodavača. Uzimanje 
povrata je besplatno.
Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu čvrsto ugrađene 
u stare električne uređaje i mogu da se skidaju bez 
potrebe za uništavanjem, moraju se ukloniti prije odlaga-
nja i odvojeno odložiti u otpad. Litijumske baterije i aku-
mulatorska pakovanja svih sistema moraju se predati u 
zbirna mjesta samo u ispražnjenom stanju. Baterije moraju uvijek 
biti sa odlijepljenim polovima kako biste se osigurali od kratkog 
spoja.
Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje ličnih podataka na 
starim uređajima za odlaganje.

Zbrinuti ambalažu
Pakovanje se sastoji od kartona i odgovarajuće označenih 
plastika, koje se mogu reciklirati.

– Te materijale odvojite za ponovnu obradu.

Tehnički podaci

Prije puštanja u rad pročitajte uputstvo za upotrebu i pridr-
žavajte ga se.

Uređaj se smije koristiti samo u suhim unutarnjim prostori-
jama.

Nikad ne priključujte više uređaja jedne u druge!

OPASNOST! Životna opasnost kroz električni udar! 
Uređaj koristite samo u unutrašnjim prostorijama.
Uređaj se ne smije izlagati vodi ili drugim tekućinama.

OPASNOST! Životna opasnost kroz električni udar! 
Dozvoljeno maksimalno opterećenje priključenih potrošača 
ne smije se prekoračiti.

OPASNOST! Životna opasnost kroz električni udar! 
Nepostojanje napona zajamčeno je samo kada je mrežni 
utikač iskopčan.

Uputa: Stvarni izgled vašeg uređaja može da se razlikuje 
od slika.

Broj artikla 315656
Radni napon 230 V~, 50 Hz
najv. snaga priključenog potrošača 3500 W
najv. jačina struje 16 A
Vrsta zaštite IP20
Priključni vod H05VV-F, 3 × 1,5 

mm²
Dužina kabela 1,4 m


